
INGOT MOLD - LEE PRECISION LEE INGOT MOULD

Lee Ingot Mold, made of rustproof aluminum, this mould casts 1/2 and 1 lb.
ingots (2 of each). Perfect for re-melting and alloying.

Attributes

Name: LEE PRECISION LEE INGOT MOULD
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100010157
Mfr. No.: 90029
Delivery weight: 0.204kg
UPC: 734307900298

Item details

Made in USA
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INGOT MOLD LEE PRECISION LEE INGOT MOULD
Sicherheitshinweise
Einführung
Danke, dass du die Lee Ingot Mold gewählt hast. Dieses Produkt ist zum Gießen von 1/2 lb. und 1 lb. Ingots aus
rostfreiem Aluminium konzipiert. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwende die Ingotsform immer in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Dämpfen zu
vermeiden.
Halte die Form von Kindern und Haustieren fern, um Unfälle zu verhindern.
Überprüfe die Form vor jedem Gebrauch auf Schäden. Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt ist.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Handschuhe und Schutzbrille beim Umgang mit
geschmolzenen Materialien.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass der Arbeitsbereich frei von brennbaren
Materialien ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stelle sicher, dass die Form auf einer stabilen, hitzebeständigen Oberfläche platziert ist, bevor du sie
benutzt.
Überschreite nicht die empfohlenen Temperaturgrenzen für das Gießen von Materialien in die Form.
Vermeide es, geschmolzenes Metall direkt aus der Höhe zu gießen, um Spritzer zu verhindern.
Lass die Form niemals unbeaufsichtigt, während sie in Gebrauch ist.
Lasse die Form vollständig abkühlen, bevor du sie anfasst oder reinigst.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Reinige die Ingotsform mit einem geeigneten Lösungsmittel, um Staub oder Rückstände zu
entfernen.
Trage eine dünne Schicht Trennmittel auf die Innenseite der Form auf, um das einfache Lösen der
Ingots zu erleichtern.

Einrichten der Form2.

Platziere die Form auf einer flachen, hitzebeständigen Oberfläche.
Stelle sicher, dass die Form sicher und stabil ist, um ein Umkippen während der Nutzung zu
verhindern.

Metall gießen3.

Erhitze das Metall auf die geeignete Temperatur zum Gießen.
Gieße das geschmolzene Metall vorsichtig in die Form und achte darauf, nicht zu überfüllen.
Lasse das Metall gemäß den spezifischen Richtlinien des Materials abkühlen und erstarren.

Entfernen der Ingots4.

Sobald das Metall vollständig abgekühlt ist, entferne die Ingots vorsichtig aus der Form.



Wenn nötig, verwende einen weichen Hammer, um die Form leicht zu klopfen, um die Ingots zu
lösen.

Reinigen der Form5.

Reinige die Form nach dem Gebrauch mit warmem Wasser und einer weichen Bürste.
Vermeide die Verwendung von abrasiven Materialien, die die Oberfläche der Form beschädigen
könnten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Abfallmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Form nicht im normalen Haushaltsmüll, wenn sie beschädigt ist.
Kontaktiere deine lokale Abfallentsorgungsstelle für Anweisungen zur ordnungsgemäßen Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung zur Lee Ingot Mold kontaktiere bitte deinen lokalen Händler
oder besuche die Website des Herstellers für Unterstützungsressourcen.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitshinweise kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung bei der
Verwendung der Lee Ingot Mold gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich an die
bereitgestellten Richtlinien. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit auf diese wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.



INGOT MOLD LEE PRECISION LEE INGOT MOULD
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Lee Ingot Mold. This product is designed for casting 1/2 lb. and 1 lb. ingots, made
from rustproof aluminum. To ensure safe and effective use, please read and follow these safety instructions
carefully.

General Safety Guidelines
Always use the ingot mold in a wellventilated area to avoid inhalation of fumes.
Keep the mold away from children and pets to prevent accidents.
Inspect the mold for any damage before each use. Do not use if damaged.
Use personal protective equipment (PPE) such as gloves and safety glasses when handling molten
materials.
Be aware of your surroundings and ensure that the work area is free from flammable materials.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the mold is placed on a stable, heatresistant surface before use.
Do not exceed the recommended temperature limits for pouring materials into the mold.
Avoid pouring molten metal directly from a height to prevent splashing.
Never leave the mold unattended while in use.
Allow the mold to cool completely before handling or cleaning.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Clean the ingot mold with a suitable solvent to remove any dust or residues.
Apply a thin layer of mold release agent to the inside of the mold to facilitate easy release of the
ingots.

Setting Up the Mold2.

Place the mold on a flat, heatresistant surface.
Ensure that the mold is secure and stable to prevent tipping during use.

Pouring Metal3.

Heat the metal to the appropriate temperature for pouring.
Carefully pour the molten metal into the mold, ensuring not to overfill.
Allow the metal to cool and solidify according to the specific material's guidelines.

Removing Ingots4.

Once the metal has cooled completely, gently remove the ingots from the mold.
If necessary, use a soft mallet to tap the mold lightly to release the ingots.

Cleaning the Mold5.

After use, clean the mold with warm water and a soft brush.
Avoid using abrasive materials that could damage the mold's surface.



Disposal Instructions
Dispose of any waste materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the mold in regular household waste if it is damaged.
Contact your local waste management facility for proper disposal instructions.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance regarding the Lee Ingot Mold, please contact your local distributor or
refer to the manufacturer's website for support resources.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience while using the Lee Ingot
Mold. Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided. Thank you for your attention to these
important safety measures.



Instrucciones de Seguridad para la MATRIZ DE
INGOT LEE PRECISION LEE INGOT MOULD
Introducción
Gracias por elegir la Matriz de Ingot LEE. Este producto está diseñado para fundir lingotes de 1/2 lb. y 1 lb.,
fabricado en aluminio resistente a la corrosión. Para asegurar un uso seguro y efectivo, por favor lee y sigue
estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa la matriz en un área bien ventilada para evitar la inhalación de humos.
Mantén la matriz alejada de niños y mascotas para prevenir accidentes.
Inspecciona la matriz en busca de cualquier daño antes de cada uso. No la uses si está dañada.
Usa equipo de protección personal (EPP) como guantes y gafas de seguridad al manipular materiales
fundidos.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que el área de trabajo esté libre de materiales
inflamables.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la matriz esté colocada sobre una superficie estable y resistente al calor antes de
usarla.
No excedas los límites de temperatura recomendados para verter materiales en la matriz.
Evita verter metal fundido directamente desde una altura para prevenir salpicaduras.
Nunca dejes la matriz desatendida mientras está en uso.
Permite que la matriz se enfríe completamente antes de manipularla o limpiarla.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación1.

Limpia la matriz de ingot con un disolvente adecuado para eliminar cualquier polvo o residuo.
Aplica una capa delgada de agente desmoldeante en el interior de la matriz para facilitar la
liberación de los lingotes.

Configuración de la Matriz2.

Coloca la matriz sobre una superficie plana y resistente al calor.
Asegúrate de que la matriz esté segura y estable para prevenir vuelcos durante el uso.

Vertido de Metal3.

Calienta el metal a la temperatura adecuada para el vertido.
Vierte cuidadosamente el metal fundido en la matriz, asegurándote de no sobrellenar.
Permite que el metal se enfríe y solidifique de acuerdo con las pautas del material específico.

Retiro de Lingotes4.

Una vez que el metal se haya enfriado completamente, retira suavemente los lingotes de la matriz.
Si es necesario, usa un mazo suave para golpear ligeramente la matriz y liberar los lingotes.

Limpieza de la Matriz5.



Después de usarla, limpia la matriz con agua tibia y un cepillo suave.
Evita usar materiales abrasivos que puedan dañar la superficie de la matriz.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de desecho de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la matriz en la basura doméstica regular si está dañada.
Contacta a tu instalación local de gestión de residuos para obtener instrucciones adecuadas de
eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o asistencia adicional respecto a la Matriz de Ingot LEE, por favor contacta a tu
distribuidor local o consulta el sitio web del fabricante para recursos de soporte.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y agradable mientras usas
la Matriz de Ingot LEE. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las pautas proporcionadas. Gracias por tu
atención a estas importantes medidas de seguridad.



Instructions de Sécurité pour le Moule à Lingots
Lee Precision
Introduction
Merci d'avoir choisi le Moule à Lingots Lee. Ce produit est conçu pour couler des lingots de 1/2 lb et 1 lb,
fabriqué à partir d'aluminium résistant à la rouille. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, merci de lire et
de suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Utilise toujours le moule dans un endroit bien ventilé pour éviter l'inhalation de fumées.
Garde le moule hors de portée des enfants et des animaux pour prévenir les accidents.
Inspecte le moule pour tout dommage avant chaque utilisation. Ne l'utilise pas s'il est endommagé.
Porte des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des gants et des lunettes de sécurité lors
de la manipulation de matériaux fondus.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi que la zone de travail est dégagée de matériaux
inflammables.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le moule est placé sur une surface stable et résistante à la chaleur avant utilisation.
Ne dépasse pas les limites de température recommandées pour verser des matériaux dans le moule.
Évite de verser du métal fondu directement d'une hauteur pour prévenir les éclaboussures.
Ne laisse jamais le moule sans surveillance pendant son utilisation.
Laisse le moule refroidir complètement avant de le manipuler ou de le nettoyer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Nettoie le moule à lingots avec un solvant approprié pour éliminer toute poussière ou résidu.
Applique une fine couche d'agent de démoulage à l'intérieur du moule pour faciliter le démoulage
des lingots.

Installation du Moule2.

Place le moule sur une surface plane et résistante à la chaleur.
Assuretoi que le moule est sécurisé et stable pour éviter qu'il ne bascule pendant l'utilisation.

Versement du Métal3.

Chauffe le métal à la température appropriée pour le versement.
Verse soigneusement le métal fondu dans le moule, en veillant à ne pas trop remplir.
Laisse le métal refroidir et se solidifier selon les directives spécifiques au matériau.

Retrait des Lingots4.

Une fois que le métal a complètement refroidi, retire délicatement les lingots du moule.
Si nécessaire, utilise un maillet doux pour taper légèrement le moule afin de libérer les lingots.

Nettoyage du Moule5.

Après utilisation, nettoie le moule avec de l'eau tiède et une brosse douce.



Évite d'utiliser des matériaux abrasifs qui pourraient endommager la surface du moule.

Instructions de Mise au Rebut
Jette tous les matériaux résiduels conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le moule dans les déchets ménagers réguliers s'il est endommagé.
Contacte ton installation de gestion des déchets locale pour obtenir des instructions de mise au rebut
appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour obtenir de l'aide concernant le Moule à Lingots Lee, merci de contacter
ton distributeur local ou de consulter le site web du fabricant pour des ressources d'assistance.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et agréable lors de l'utilisation du
Moule à Lingots Lee. Priorise toujours la sécurité et respecte les directives fournies. Merci de ton attention à ces
mesures de sécurité importantes.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LO STAMPO PER
INGOTTO LEE PRECISION
Introduzione
Grazie per aver scelto lo Stampo per Ingotto Lee. Questo prodotto è progettato per la fusione di ingotti da 1/2 lb
e 1 lb, realizzato in alluminio antiruggine. Per garantire un uso sicuro ed efficace, si prega di leggere e seguire
attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre lo stampo per ingotto in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione di fumi.
Tenere lo stampo lontano da bambini e animali domestici per prevenire incidenti.
Ispezionare lo stampo per eventuali danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiato.
Utilizzare dispositivi di protezione individuale (DPI) come guanti e occhiali di sicurezza quando si
maneggiano materiali fusi.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi che l'area di lavoro sia priva di materiali
infiammabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che lo stampo sia posizionato su una superficie stabile e resistente al calore prima dell'uso.
Non superare i limiti di temperatura raccomandati per il versamento dei materiali nello stampo.
Evitare di versare metallo fuso direttamente da un'altezza per prevenire schizzi.
Non lasciare mai lo stampo incustodito durante l'uso.
Consentire allo stampo di raffreddarsi completamente prima di maneggiarlo o pulirlo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Pulire lo stampo per ingotto con un solvente adatto per rimuovere polvere o residui.
Applicare uno strato sottile di agente distaccante all'interno dello stampo per facilitare il rilascio
degli ingotti.

Impostazione dello Stampo2.

Posizionare lo stampo su una superficie piana e resistente al calore.
Assicurarsi che lo stampo sia sicuro e stabile per prevenire il ribaltamento durante l'uso.

Versamento del Metallo3.

Riscaldare il metallo alla temperatura appropriata per il versamento.
Versare con attenzione il metallo fuso nello stampo, assicurandosi di non riempire eccessivamente.
Consentire al metallo di raffreddarsi e solidificarsi secondo le linee guida specifiche del materiale.

Rimozione degli Ingotti4.

Una volta che il metallo si è raffreddato completamente, rimuovere delicatamente gli ingotti dallo
stampo.
Se necessario, utilizzare un mallet morbido per battere leggermente lo stampo per rilasciare gli
ingotti.

Pulizia dello Stampo5.



Dopo l'uso, pulire lo stampo con acqua calda e una spazzola morbida.
Evitare di utilizzare materiali abrasivi che potrebbero danneggiare la superficie dello stampo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali materiali di scarto in conformità con le normative locali.
Non smaltire lo stampo nei rifiuti domestici regolari se è danneggiato.
Contattare l'impianto di gestione dei rifiuti locale per istruzioni corrette di smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardante lo Stampo per Ingotto Lee, si prega di contattare
il proprio distributore locale o consultare il sito web del produttore per risorse di supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura e piacevole durante l'uso
dello Stampo per Ingotto Lee. Mettere sempre la sicurezza al primo posto e attenersi alle linee guida fornite.
Grazie per la vostra attenzione a queste importanti misure di sicurezza.



INGOT MOLD LEE PRECISION LEE INGOT MOULD
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte Lee Ingot Mold. Dette produktet er designet for støping av 1/2 lb. og 1 lb. ingots, laget av
rustfritt aluminium. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid ingotformen i et godt ventilert område for å unngå innånding av damper.
Hold formen unna barn og kjæledyr for å forhindre ulykker.
Inspiser formen for eventuell skade før hver bruk. Ikke bruk den hvis den er skadet.
Bruk personlig verneutstyr (PPE) som hansker og vernebriller når du håndterer smeltede materialer.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at arbeidsområdet er fritt for brennbare materialer.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Sørg for at formen er plassert på en stabil, varmebestandig overflate før bruk.
Ikke overskrid de anbefalte temperaturgrensene for å helle materialer i formen.
Unngå å helle smeltet metall direkte fra høyde for å forhindre sprut.
Aldri forlat formen uten tilsyn mens den er i bruk.
La formen kjøle seg helt ned før håndtering eller rengjøring.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Rengjør ingotformen med et passende løsemiddel for å fjerne støv eller rester.
Påfør et tynt lag med slippmiddel på innsiden av formen for å lette frigjøringen av ingotene.

Oppsett av formen2.

Plasser formen på en flat, varmebestandig overflate.
Sørg for at formen er sikker og stabil for å forhindre velting under bruk.

Helling av metall3.

Varm opp metallet til passende temperatur for helling.
Hell forsiktig det smeltede metallet i formen, og sørg for å ikke overfylle.
La metallet kjøle seg ned og stivne i henhold til spesifikasjonene for det aktuelle materialet.

Fjerning av ingoter4.

Når metallet har kjølt seg helt ned, fjern forsiktig ingotene fra formen.
Hvis nødvendig, bruk en myk hammer for å tappe formen lett for å frigjøre ingotene.

Rengjøring av formen5.

Etter bruk, rengjør formen med varmt vann og en myk børste.
Unngå å bruke slipende materialer som kan skade formens overflate.



Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle avfallsprodukter i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast formen i vanlig husholdningsavfall hvis den er skadet.
Kontakt ditt lokale avfallshåndteringsanlegg for riktige avfallsinstruksjoner.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For sikkerhetsspørsmål eller ytterligere hjelp angående Lee Ingot Mold, vennligst kontakt din lokale distributør
eller besøk produsentens nettside for støtteressurser.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse mens du bruker Lee
Ingot Mold. Prioriter alltid sikkerhet og følg retningslinjene som er gitt. Takk for at du tar hensyn til disse viktige
sikkerhetstiltakene.



INGT MOLD LEE PRECISION LEE INGOT MOULD
Instrukcje Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór formy do odlewania ingotów Lee. Produkt ten został zaprojektowany do odlewania ingotów
o wadze 1/2 lb i 1 lb, wykonany z aluminium odpornego na rdzę. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie, prosimy o dokładne przeczytanie i przestrzeganie poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze używaj formy do odlewania w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania
oparów.
Trzymaj formę z dala od dzieci i zwierząt domowych, aby zapobiec wypadkom.
Sprawdź formę pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzona.
Używaj osobistego wyposażenia ochronnego (PPE), takiego jak rękawice i okulary ochronne, podczas
obsługi materiałów w stanie ciekłym.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że miejsce pracy jest wolne od materiałów łatwopalnych.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że forma jest umieszczona na stabilnej, odpornej na wysoką temperaturę powierzchni przed
użyciem.
Nie przekraczaj zalecanych limitów temperatury przy wlewaniu materiałów do formy.
Unikaj wlewania ciekłego metalu z wysokości, aby zapobiec rozpryskiwaniu.
Nigdy nie zostawiaj formy bez nadzoru podczas użytkowania.
Pozwól, aby forma całkowicie ostygła przed obsługą lub czyszczeniem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie1.

Oczyść formę do odlewania za pomocą odpowiedniego rozpuszczalnika, aby usunąć wszelkie
zanieczyszczenia lub resztki.
Nałóż cienką warstwę środka do uwalniania formy na wnętrze formy, aby ułatwić łatwe uwolnienie
ingotów.

Ustawienie formy2.

Umieść formę na płaskiej, odpornej na wysoką temperaturę powierzchni.
Upewnij się, że forma jest stabilna i pewnie osadzona, aby zapobiec przewróceniu podczas użycia.

Wlewanie metalu3.

Podgrzej metal do odpowiedniej temperatury do wlewania.
Ostrożnie wlej ciekły metal do formy, upewniając się, że nie przelewasz.
Pozwól metalowi ostygnąć i stwardnieć zgodnie z wytycznymi dla danego materiału.

Usuwanie ingotów4.

Po całkowitym ostygnięciu metalu delikatnie usuń ingoty z formy.
W razie potrzeby użyj miękkiego młotka, aby lekko stuknąć w formę, aby uwolnić ingoty.

Czyszczenie formy5.



Po użyciu oczyść formę ciepłą wodą i miękką szczotką.
Unikaj używania materiałów ściernych, które mogą uszkodzić powierzchnię formy.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie odpady zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj formy do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzona.
Skontaktuj się z lokalnym zakładem gospodarowania odpadami w celu uzyskania instrukcji dotyczących
właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy w związku z formą do odlewania ingotów
Lee, skontaktuj się z lokalnym dystrybutorem lub odwiedź stronę internetową producenta, aby uzyskać zasoby
wsparcia.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie
podczas korzystania z formy do odlewania ingotów Lee. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzegaj
podanych wytycznych. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne środki bezpieczeństwa.



INGOT MOLD LEE PRECISION LEE INGOT MOULD
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Lee Ingot Moldin. Tämä tuote on suunniteltu 1/2 lb. ja 1 lb. ingottien valamiseen, ja se on
valmistettu ruostumattomasta alumiinista. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata näitä
turvallisuusohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käytä ingotmuottia aina hyvin ilmastoidussa tilassa, jotta vältät höyryjen hengittämisen.
Pidä muotti poissa lasten ja lemmikkien ulottuvilta onnettomuuksien estämiseksi.
Tarkista muotti vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten käsineitä ja suojalaseja, kun käsittelet sulatettuja
materiaaleja.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että työalueesi on vapaa syttyvistä materiaaleista.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että muotti on asetettu vakaalle, lämpöä kestäville pinnalle ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja lämpötilarajoja materiaalien kaatamisessa muottiin.
Vältä sulatetun metallin kaatamista suoraan korkeudesta, jotta vältät roiskumisen.
Älä jätä muottia valvomatta käytön aikana.
Anna muotin jäähtyä kokonaan ennen käsittelyä tai puhdistusta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Puhdista ingotmuotti sopivalla liuottimella pölyn tai jäämien poistamiseksi.
Levitä ohut kerros muotin irrotusainetta muotin sisäpuolelle helpottamaan ingottien irrotusta.

Muotin Asettaminen2.

Aseta muotti tasaiselle, lämpöä kestäville pinnalle.
Varmista, että muotti on turvallinen ja vakaa kaatumisen estämiseksi käytön aikana.

Metallin Kaataminen3.

Kuumenna metalli oikeaan kaatamislämpötilaan.
Kaada varovasti sulatettu metalli muottiin varmistaen, ettei yli täyttöä tapahdu.
Anna metallin jäähtyä ja jähmettyä erityisten materiaaliohjeiden mukaisesti.

Ingotien Poistaminen4.

Kun metalli on jäähtynyt kokonaan, poista ingotit varovasti muotista.
Tarvittaessa käytä pehmeää vasaraa kevyesti muottia napauttaaksesi ingottien irrottamiseksi.

Muotin Puhdistaminen5.

Käytön jälkeen puhdista muotti lämpimällä vedellä ja pehmeällä harjalla.
Vältä hankaavia materiaaleja, jotka voisivat vahingoittaa muotin pintaa.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki jätteet paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä muottia tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltolaitokseen saadaksesi oikeat hävitysohjeet.

Lisätietoja
Turvallisuuskysymyksissä tai lisätuen saamiseksi Lee Ingot Moldiin liittyen, ota yhteyttä paikalliseen jakelijaan
tai käy valmistajan verkkosivustolla tukiresurssien löytämiseksi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen Lee Ingot Moldin
käytössä. Aina turvallisuus etusijalle ja noudata annettuja ohjeita. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin
turvallisuustoimenpiteisiin.



INGOT MOLD LEE PRECISION LEE INGOT MOULD
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt Lee Ingot Mold. Denna produkt är utformad för att gjuta 1/2 lb. och 1 lb. ingots, tillverkad av
rostfritt aluminium. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid ingotformen i ett välventilerat område för att undvika inandning av ångor.
Håll formen borta från barn och husdjur för att förhindra olyckor.
Inspektera formen för eventuell skada före varje användning. Använd inte om den är skadad.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) som handskar och skyddsglasögon när du hanterar smält
material.
Var medveten om din omgivning och se till att arbetsområdet är fritt från brännbara material.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att formen placeras på en stabil, värmebeständig yta före användning.
Överskrid inte de rekommenderade temperaturgränserna för hällning av material i formen.
Undvik att hälla smält metall direkt från en höjd för att förhindra stänk.
Lämna aldrig formen utan tillsyn medan den är i användning.
Låt formen svalna helt innan du hanterar eller rengör den.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Rengör ingotformen med ett lämpligt lösningsmedel för att ta bort damm eller rester.
Applicera ett tunt lager av formsläppmedel på insidan av formen för att underlätta enkel
avlägsnande av ingots.

Ställa in formen2.

Placera formen på en plan, värmebeständig yta.
Se till att formen är säker och stabil för att förhindra att den tippar under användning.

Hällning av metall3.

Värm metallen till den lämpliga temperaturen för hällning.
Häll försiktigt den smälta metallen i formen, se till att inte överfylla.
Låt metallen svalna och stelna enligt riktlinjerna för det specifika materialet.

Ta bort ingots4.

När metallen har svalnat helt, ta försiktigt bort ingots från formen.
Om det behövs, använd en mjuk hammare för att lätt knacka på formen för att frigöra ingots.

Rengöra formen5.

Efter användning, rengör formen med varmt vatten och en mjuk borste.
Undvik att använda slipande material som kan skada formens yta.



Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella avfallsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte formen i vanlig hushållsavfall om den är skadad.
Kontakta din lokala avfallshanteringsanläggning för riktlinjer för korrekt bortskaffande.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående Lee Ingot Mold, vänligen kontakta din lokala distributör eller
hänvisa till tillverkarens webbplats för supportresurser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse när du använder
Lee Ingot Mold. Prioritera alltid säkerhet och följ de riktlinjer som ges. Tack för din uppmärksamhet på dessa
viktiga säkerhetsåtgärder.



Bezpečnostní pokyny pro formičku na ingoty LEE
PRECISION LEE INGOT MOULD
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali formičku na ingoty Lee. Tento produkt je navržen pro odlévání ingotů o hmotnosti
1/2 lb. a 1 lb., vyrobených z hliníku odolného proti korozi. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití,
prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte formičku na ingoty v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování výparů.
Držte formičku mimo dosah dětí a domácích zvířat, abyste předešli nehodám.
Před každým použitím zkontrolujte formičku na poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozená.
Používejte osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou rukavice a ochranné brýle, při manipulaci s
roztavenými materiály.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby pracovní prostor byl bez hořlavých materiálů.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že formička je umístěna na stabilním, tepelně odolném povrchu před použitím.
Nepřekračujte doporučené teplotní limity pro nalévání materiálů do formičky.
Vyhněte se nalévání roztaveného kovu přímo z výšky, abyste předešli stříkání.
Nikdy nenechávejte formičku bez dozoru během použití.
Nechte formičku úplně vychladnout před manipulací nebo čištěním.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava1.

Vyčistěte formičku na ingoty pomocí vhodného rozpouštědla, abyste odstranili prach nebo zbytky.
Naneste tenkou vrstvu separačního prostředku na vnitřní stranu formičky, aby se usnadnilo snadné
uvolnění ingotů.

Nastavení formičky2.

Umístěte formičku na rovný, tepelně odolný povrch.
Ujistěte se, že je formička bezpečná a stabilní, aby se zabránilo převrhnutí během použití.

Nalévání kovu3.

Zahřejte kov na vhodnou teplotu pro nalévání.
Opatrně nalijte roztavený kov do formičky, přičemž dbejte na to, abyste ji nepřeplnili.
Nechte kov vychladnout a ztuhnout podle pokynů pro konkrétní materiál.

Odstranění ingotů4.

Jakmile kov úplně vychladne, jemně vyjměte ingoty z formičky.
Pokud je to nutné, použijte měkký kladivo k lehkému poklepání na formičku, aby se ingoty uvolnily.

Údržba formičky5.

Po použití vyčistěte formičku teplou vodou a měkkým kartáčem.
Vyhněte se používání abrazivních materiálů, které by mohly poškodit povrch formičky.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli odpadové materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud je formička poškozená, nevyhazujte ji do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní zařízení pro nakládání s odpady pro správné pokyny k likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další pomoc týkající se formičky na ingoty Lee, prosím, kontaktujte svého
místního distributora nebo se podívejte na webové stránky výrobce pro zdroje podpory.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a příjemné používání formičky na ingoty Lee.
Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte uvedené pokyny. Děkujeme za pozornost k těmto důležitým
bezpečnostním opatřením.
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